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Recuperar la
amabilidad

        Olvidamos que vivimos entre personas absolutas en sí mismas y caemos en la trampa de ver a los otros como
meros medios que nos ayudan o nos estorban para lograr un fin determinado o, lo que es peor, los vemos como
fríos números que suman o restan en términos de pérdida o ganancia monetaria

A menudo solemos caer en la tentación de vivirnos desde
una lógica de rentabilidad en la que el imperativo más
urgente es la ganancia, donde la máxima que parece
guiar nuestro proceder es time is money (el tiempo es
dinero) y dejamos de lado el detenernos ante los
pequeños detalles que le dan el buen sabor a nuestra
vida.

Nos decimos cristianos y con nuestro síndrome de salvadores del mundo pasamos la vida atropellando a los demás.
Incapaces de detenernos a escuchar, vamos a toda prisa en una carrera sin fin. Nuestro ceño fruncido parece
imponerse ante una tierna sonrisa. Nuestra mirada opacada suele ver a todos como objetos y deja de asombrarse
ante la belleza. Nuestros oídos parecen escuchar sólo las manecillas de un tirano reloj que avanza frenético y
olvidamos escuchar los sonidos de la realidad. ¿En qué momento hemos olvidado a aquel Jesús de Nazaret, pobre
hasta de tiempo, que sabía detenerse ante las necesidades de los demás? Ese Jesús que no se acelera en medio de
las urgencias de Jairo, el jefe de la sinagoga, ni pierde su centro ante las multitudes que lo avasallan. Si
contemplamos bien a Jesús, podemos caer en cuenta que sabe detenerse ante aquella mujer con flujo de sangre
necesitada de consuelo, que con tanta fe había tocado su manto (Mc 5, 21-43).



REFLECTION
En Fratelli Tutti el papa Francisco nos insta una vez más a recuperar uno de los signos más elocuentes del cristiano:
la amabilidad. Nos recuerda que todavía es posible cultivarla, si es que la hemos desterrado de nuestra vida.
Rehabilitar la amabilidad nos libera del cruel verdugo que muchas veces llevamos dentro y nos convierte en
estrellas que dan luz y hacen la vida más agradable a los hermanos en medio de la oscuridad de una existencia
acelerada e individualista. Un cristiano amable es aquel que se ha sentido amado incondicionalmente, que ha
contemplado que el actuar de Dios en el mundo es lento y constante, un cristiano que ha percibido la presencia de
su Señor en la suave brisa de la mañana o en la voz silenciosa que le reanima en medio de la fatiga del trabajo. Un
cristiano amable es aquel que sabe anteponer sus propias necesidades y urgencias egoístas para buscar el bien
común; es un hombre y una mujer que sabe tratar a los demás, que es cuidadoso con sus palabras y gestos para no
herir a los demás, está presto y diligente para aliviar el peso o el sufrimiento de otros. Como dice el papa Francisco
en el número 223 de la misma encíclica: «la amabilidad expresa un estado de ánimo que no es áspero, rudo, duro,
sino afable, suave, que sostiene y conforta». La amabilidad es un don de Dios que se aprende del corazón manso y
humilde de Cristo y, como todo don, ”ay que pedirlo y también cultivarlo para rehabilitarlo.
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MARIST PRIDE
Las presentaciones artísticas y musicales semanales realizadas por la Escuela Musical Amadeus del Instituto
Champagnat. 

El comportamiento de los estudiantes en las convivencias organizadas por orientación escolar y Rectoría. 

La presentación realizada por los deportistas del Instituto Champagnat en los juegos intercolegioados 2024. 

La celebración de la vida de los colaboradores del Instituto Champagnat en el III grupo de invitación. Gracias
Hermanos Maristas por su invitación y detalles. 

La presentación de actividades lúdicas y creativas para provocar el aprendizaje de los estudiantes, en el desarrollo del
proyecto ABP Sharing from diversity, de grado segundo. 

El conversatorio realizado del docente, investigador y escritor Juan Felipe Muñoz Chaves con los estudiantes del
grado tercero, acerca de su experiencias con la lectura y escritura escritura y el lanzamiento de su nuevo libro: La
ciudad y las ruinas, de la editorial autoreseditores. Todo en el marco del proyecto de ABP: la magia de los recuerdos:
"Un mundo de expresiones".

La adecuación de espacios físico e Instalaciones del Instituto Champagant, con los nombres simbólicos como:
Cancha de la sección preescolar: Santo Domingo - la primera gran obra Marista. Auditorio de la sección preescolar:
Rosey, auditorio de la sección primaria: La Valla, auditorio de la sección bachillerato: Hermitage.

Participación de Docentes de la E.M Amadeus en el XV Encuentro de Enseñanza Musical FLADEM Colombia 2024 en
Buga - Valle
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6:45 a.m. Reunión de docentes. Lugar: audiovisuales de bachillerato - Hermitage
8:00 a.m. Reunión del equipo directivo. Lugar: casa de los Hermanos. 
3:30 p.m. Actividades extracurriculares, según programación.
6:00 p.m. Curso de inglés para docentes A2. Lugares: salones de clase. 
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ACTIVITIES OF THE WEEK
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TUESDAY

7:00 a.m Reunión Equipo Preescolar. Lugar: auditorio Hermitage.
7:00 a.m. Convivencia curso 7-4. Lugar: Casa Santa Clara, municipio de Chachagüi.
3:30 p.m. Reunión Equipo de Calidad. Lugar: sala de juntas.
6:00 p.m. Curso de inglés para docentes A2. Lugares: salones de clase. 

7:00 a.m. a 4:00 p.m. Convivencia curso 4-3. Lugar: Casa Santa Clara, municipio de
Chachagüi.
8:15 a.m. Formación estudiantes de Preescolar. Lugar: auditorio de preescolar:
Rosey.
9:40 a.m. a 11:30 a.m. Encuentros con universidades. Participan estudiantes de
grado undécimo. Lugar: Auditorio de primaria: La Valla. 
6:00 p.m. Curso de inglés para docentes A1. Lugares: salones de clase.

OCTOBEROCTOBER3rd3rd
THURSDAY

7:00 a.m. Convivencia curso 8-1. Lugar: Casa Santa Clara, municipio de Chachagüi.
7:00 a.m. Izada de bandera. Lugar: Coliseo San Marcelino Champagnat. 
10:00 a.m. Concierto Ensamble "Sonidos del Sur" E.M Amadeus. Lugar: Colegio
María Goretti.
6:30 p.m. Reunión de entrega de informes académicos y de convivencia a padres
de familia o acudientes. Lugar: salones de clase. 
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ACTIVITIES OF THE WEEK

OCTOBEROCTOBER4th4th
FRIDAY

7:00 a.m. Reunión Equipo Preescolar. Lugar: auditorio de preescolar Rosey .
10:00 a.m. Concierto Didáctico Ensamble "Tuumben Paax". (México). Grados 3°
10° y 11°. Lugar: capilla de la Institución. 
2:30 p.m. Reunión, grupos pastorales maristas.
7:00 p.m. Concierto de Gala: festival Internacional de Coros, por esto cantamos
Juntos. Participan: Agrupación Coral A Viva Voz y Rainbown Band. Lugar: Templo
San Juan Bautista
7:00 p.m. Champakids. Lugar: Templo San Andrés

OCTOBEROCTOBER5th5th
SATURDAY

8:00 a.m. Juegos intercursos, ver programación en cartelera. Actividades
extracurriculares, según programación. 
5:00 p.m. Eucaristía para toda la comunidad. 

https://dictionary.cambridge.org/es/diccionario/ingles-espanol/of
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TO KEEP IN MIND


